
МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Прочетете внимателно това ръководство, преди да използвате уреда, и запазете 

инструкциите за бъдещи справки.

Преди да използвате продукта за първи път, проверете дали спецификациите на 

продукта за електрическите изисквания, посочени на маркировката, съответстват 

на захранването във Вашата електрическа мрежа. Използвайте уреда само за 

битови цели в съответствие с това ръководство.

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО

Мултикукърът е електрически домакински уред за автоматизиране на кухненската 

работа по готвене. Уредът не е предназначен за промишлена употреба. Да не се 

използва на открито. Не използвайте уреда с повреден захранващ кабел или други 

повреди. Уверете се, че захранващият кабел не докосва остри ръбове и горещи 

повърхности. Не дърпайте, усуквайте или увивайте захранващия кабел около 

корпуса на устройството. Когато изключвате уреда от електрическата мрежа, не 

дърпайте захранващия кабел, а хващайте щепсела.

Не се опитвайте сами да ремонтирате устройството. В случай на проблем се 

свържете с най-близкия сервизен център. Използването на непрепоръчани 

аксесоари може да бъде опасно или да доведе до повреда на устройството. Винаги 

изключвайте уреда от електрическата мрежа преди почистване или когато не го 

използвате. В За да предотвратите токов удар и пожар, не потапяйте инструмента 

във вода или други течности. Ако това се случи, незабавно го изключете от 

електрическата мрежа и се свържете със сервизен център за проверка. 



Устройството не е предназначено за използване от хора с физически и умствени 

увреждания (включително деца), които не са имали опит с този инструмент. В 

такива случаи потребителят трябва първо да бъде инструктиран от лицето, 

отговорно за неговата безопасност. Поставяйте мултикукъра върху равна, стабилна 

повърхност.

Не поставяйте уреда върху горещи газови и електрически печки, във фурни; не го 

поставяйте близо до източници на топлина. Уверете се, че има достатъчно 

свободно пространство около устройството. Мултикукърът трябва да се ползва на 

разстояние най-малко 15 см от потенциално запалими предмети като мебели, 

завеси и др.

Не включвайте уреда в непосредствена близост до експлозивни и запалими 

материали. Не вдигайте и не местете уреда, докато е включен към електрическата 

мрежа. Не оставяйте храна или вода в мултикукъра за дълго време. Не покривайте 

уреда с нищо по време на работа, това може да причини неизправност на 

мултикукъра.

Никога не включвайте мултикукъра с празен съд, освен в началната фаза на 

програмата Пържене (Fry). Не позволявайте течност да попадне в корпуса на 

мултикукъра. Наливайте вода само в съда за готвене. Избягвайте попадане на 

чужди предмети и течности в пространството между дъното на съда и 

нагревателния елемент! Неспазването на тези правила може да доведе до 

миризма на изгоряло, неестествени звуци и повреда на уреда.

При необичайни за нормалната работа на мултикукъра шумове, миризми, дим или 



други очевидни неизправности на устройството, трябва незабавно да го изключите 

от мрежата. Уверете се, че между съда и нагревателния елемент няма чужди тела 

или течности. Ако причината за неизправността не бъде открита, свържете се със 

сервизен център.

Не се опитвайте сами да ремонтирате уреда. Когато приключите с използването на 

мултикукъра, не поставяйте съда за готвене веднага под студена вода. Оставете 

съда да изстине, преди да го измиете. Вътрешната повърхност на съда има 

покритие, което изисква внимателно и прецизно боравене. За да не се повреди 

покритието на съда, производителят препоръчва да използвате аксесоарите, които 

идват с мултикукъра.

Можете да използвате и дървени, пластмасови или силиконови аксесоари. 

Незалепващото покритие на съда на мултикукъра, повредено по време на работа 

на уреда, не е основание за гаранционна подмяна на съда.

Внимание: Когато работите с мултикукъра, бъдете внимателни - горещата пара и 

нагорещените части на мултикукъра могат да причинят тежки изгаряния на ръцете 

и лицето. Спазвайте правилата за безопасност, когато използвате мултикукъра.

След като натиснете бутона за отваряне на капака, изчакайте капака да се отвори 

напълно, изчакайте парата да излезе напълно и едва тогава проверете степента на 

готовност на ястието.

ПРЕДИ ПЪРВАТА УПОТРЕБА

Разопаковайте уреда и премахнете всички етикети. Проверете дали всички 



компоненти на устройството са налични и дали не са повредени.

Почистете всички компоненти според раздела „Почистване и поддръжка“. 

Избършете всички части и ги монтирайте така, че уредът да е готов за работа. 

Преди да използвате уреда за първи път, е необходимо да включите програма 

“Готвене” за 60 минути, като съда трябва да е напълнен с вода на 70%.

ИЗПОЛЗВАНЕ НА УРЕДА

Преди готвене вътрешната и външната част на мултикукъра трябва да са чисти, 

също така се уверете, че между съда за готвене и нагревателната повърхност няма 

чужди предмети. Поставете съда за готвене в мултикукъра. Завъртете леко съда за 

готвене вътре в мултикукъра, уверете се, че съда е плътно в контакт с 

нагревателния елемент. Сложете необходимите съставки в съда.

Затворете капака. Вкарайте щепсела в гнездото на щепсела на мултикукъра. 

Включете щепсела на мултикукърите в контакта. Не свързвайте уреда към 

електрически контакт, освен ако горните изисквания не са изпълнени.

ИЗБОР НА ПРОГРАМА

Включете мултикукъра и той преминава в режим на готовност. Натиснете и 

, за да изберете програма. докато светне индикаторът до желаната програма. 

Дисплеят ще покаже избраното време на програмата. Ако не искате да променяте 

настройките по подразбиране, натиснете бутона  и започнете процеса на 

готвене и обратното броене. Програмирайте автоматично времето за готвене на 

„Ориз“ според капацитета на ориза, по това време на дисплея за готвене на ориз 



ще се покаже динамичен индикатор „Змия“, а когато остават 10 минути готвене на 

ориз, ще започне обратно отброяване от 00:10. Натиснете  за да отмените 

всички програми, които са в процес на изпълнение.

ЗАДАВАНЕ НА ЖЕЛАНИТЕ НАСТРОЙКИ ЗА ВРЕМЕ И ТЕМПЕРАТУРА

Можете да промените настройките за време в избраните автоматични програми 

преди готвене, При програма „Ориз” не може да се промени настройката за време. 

При програма „Ръчна“ (Manual) може да се променят настройките за време и 

температура преди готвене. При всички други програми, с изключение на „Ръчна“, 

не могат да се променят настройките на температурата по подразбиране.

ПРОМЯНА НА НАСТРОЙКИТЕ ПРЕДИ СТАРТИРАНЕ НА ПРОГРАМА ЗА ГОТВЕНЕ

Изберете програма с бутона и . Ако имате нужда от програма „Барбекю“, 

изберете я, като натискате горните два бутона. Настройките на времето се 

появяват на дисплея (00:50). Натиснете бутона , червеният индикатор светва, 

можете да промените времето за готвене по подразбиране, индикаторът за време 

мига на дисплея. Задайте желаната стойност от 10 минути до 12 часа с бутоните 

и . Интервалът на всяка стъпка е 5 минути. 

Натиснете бутона , зеленият индикатор светва, можете да промените 

времето за отложен старт, интервалът на всяка стъпка е 30 минути, започвайки от 

0:05.



След като зададете желаното време и температура, натиснете  и програмата 

за готвене ще започне да се изпълнява.

За да промените времето и температурата на “Ръчната” програма, натиснете 

бутона , червеният индикатор светва, променете времето с и , 

натиснете бутона  отново, зеленият индикатор светва, променете времето на 

отлагане с  и , натиснете бутона  отново и ще можете да 

настроите температура в диапазона 35-160°C.

АВТОМАТИЧНО ПОДДЪРЖАНЕ НА ТОПЛИНАТА

Когато дисплеят показва „bb“, това означава, че функцията за поддържане на 

топлината работи.

Всички програми преминават в режим на автоматично поддържане на топлината 

след приключване на готвенето, след което дисплеят показва „bb“.

Бележка: Въпреки че програмата за поддържане на топлина е предназначена за до 

24 часа, не се препоръчва да оставяте храната в това състояние за дълго време, 

тъй като това може да доведе до разваляне на готовото ястие.

Внимание: Ако по време на работа на някоя от програмите температурата надвиши 

максималната, уредът автоматично ще премине в режим на поддържане на 

топлината.



ЗАТОПЛЯНЕ 

Ако трябва да претоплите готовото ястие (до70°C), включете мултикукъра и 

натиснете бутона  (без избор на програма). Дисплеят показва „bb“. 

Индикаторът за поддържане на топлина/отмяна на програмата ще светне, 

натиснете отново  и функцията за поддържане на топлината е отменена. 

ОТЛАГАНЕ (ОТЛОЖЕН СТАРТ)

Функцията "Отлагане" (Delay) позволява да отложите стартирането на избраната 

програма за предварително зададен период от 5 минути до 24 часа. За да 

използвате тази функция, изберете желаната програма от бутона или   и 

след това натиснете бутона , при което зеленият индикатор светва. 

Натиснете бутона или , за да промените времето за отложен старт. 

Стъпката на настройка е 30 минути. Започва от 0:05.

След като зададете желаното време на забавяне, натиснете . Функцията 

"Отлагане" е достъпна за всички програми.

Бележка: Не се препоръчва да оставяте храната в състояние на отложен старт за 

повече от 12 часа – много видове храна на стайна температура могат да се 

развалят. Задайте времето на забавяне в зависимост от свойствата на конкретния 

продукт.

ОТМЯНА (CANCEL)



Можете да спрете всяка програма или да излезете от менюто с настройки, като 

натиснете бутона .

АКСЕСОАРИ

Обхватът на доставката включва: съд за готвене, захранващ кабел, контейнер за 

събиране на кондензат и съд за готвене на пара.

ПОЧИСТВАНЕ И ГРИЖИ

Не забравяйте да изключите уреда от контакта преди почистване. Оставете уреда 

да се охлади напълно. Измийте съда за готвене с препарат, изплакнете с вода и 

подсушете с мека кърпа. Не мийте съда за готвене в съдомиялна машина. Не 

използвайте абразивни почистващи препарати или агресивни почистващи 

препарати. След края на готвенето не поставяйте съда веднага под студена вода. 

Оставете го да изстине. Не поставяйте силно охладени храни директно върху 

нагрята повърхност. При никакви обстоятелства вода не трябва да влиза в уреда. 

Почистете корпуса на мултикукъра, ако е необходимо, като използвате чиста топла 

вода и мека кърпа, не използвайте абразивни препарати или препарати за съдове. 

Изпускателният вентил за пара трябва да се почиства при всяко използване на 

уреда. Внимателно отстранете клапана, без да прилагате голяма сила. 

Демонтирайте вентила и го изплакнете обилно под течаща вода, след това 

изсушете добре, сглобете и монтирайте отново.



СЪХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТ

• Уверете се, че уредът е изключен от контакта и напълно охладен. Преди да 

демонтирате уреда, изпълнете всички изисквания в раздела ПОЧИСТВАНЕ И 

ПОДДРЪЖКА.

• Условия за съхранение: при положителна температура и влажност на въздуха не 

повече от 80%. Срокът на съхранение е неограничен.

• При транспортиране внимавайте за безопасността на опаковката.

РАЗПРОСТРАНЕНИЕ: Извършва се в съответствие с общите правила за продажба 

на стоки и предоставяне на услуги и Закона за защита правата на потребителите.

УСЛОВИЯ ЗА УТИЛИЗИРАНЕ

Опаковката, ръководството за употреба, както и самият уред трябва да се 

утилизират в съответствие с местната програма за обработка на отпадъци. Не 

изхвърляйте тези продукти с обикновените битови отпадъци.

Този уред не е предназначен за използване от лица (включително деца) с 
намалени физически, сетивни или умствени способности или липса на опит и 
познания, освен ако не са наблюдавани или инструктирани относно 
използването на уреда от лице, отговорно за тяхната безопасност.

Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че не си 

играят с уреда.

 



Тази маркировка показва, че този продукт не трябва да се изхвърля заедно с 
други битови отпадъци в целия ЕС. За да предотвратите възможна вреда за 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на 
отпадъци, рециклирайте го отговорно, за да насърчите устойчивото повторно 
използване на материални ресурси. За да върнете Вашето използвано 
устройство, използвайте системите за събиране или се свържете с търговеца на 
дребно, откъдето е закупен продуктът. Те връщат и могат да занесат този 
продукт за безопасно за околната среда рециклиране.
Има системи за разделно събиране на използвани електрически и електронни 
продукти. Помогнете ни да запазим околната среда чиста.

 Този продукт е проектиран и отговаря на всички европейски директиви 

и изисквания.



SECURITY MEASURES

Please read this manual carefully before using the appliance and keep it for future 

reference.

further. Before using it for the first time, check that the specifications of the product are 

correct, indicated in the marking, the power supply in your network. Use only for domestic 

purposes in accordance with this instruction manual.

Purpose of the device. A multicooker is an electrical household appliance for automating 

kitchen work on cooking. The device is not intended for industrial use. Do not use 

outdoors. Not use the appliance with a damaged power cord or other damage. Make sure 

that the power cord is not touching sharp edges and hot surfaces. Do not pull, twist, or 

wrap the power cord around body of the device. When disconnecting the appliance from 

the mains, do not pull on the power cord, only grasp the plug. 

Not try to repair the device yourself. In the event of a problem, contact your nearest 

service

center. The use of non-recommended accessories may be hazardous or result in 

damage to the device. Always unplug the appliance from the mains before cleaning or 

when not in use. In To prevent electric shock and fire, do not immerse the instrument in 

water or other liquids. If this happened, disconnect it from the mains immediately and 

contact the service center for inspection. The device is not intended for use by people 

with physical and mental disabilities (including children), not who have experience with 

this instrument. In such cases, the user must first instructed by the person responsible for 

its safety. Place the multicooker on a level, stable surface. 



Do not install the device on hot gas and electric stoves, in ovens; do not place it near

any heat source. Make sure there is enough free space around the device. Multicooker

must be installed at least 15 cm away from potentially flammable objects such as 

furniture, curtains and etc. 

Do not turn on the device in the immediate vicinity of explosive and flammable materials. 

Not

do not lift or move the appliance while it is connected to the mains. Do not leave food or 

water in the multicooker for a long time. Do not cover the device with anything during 

operation, this may cause a malfunction of the device.

Never turn on the multicooker with an empty bowl, except during the initial phase of the 

Fry program. Don't let liquid getting inside the multicooker body. Pour water into the 

cooking bowl only. Avoid getting hit foreign objects and liquids into the space between 

the bottom of the bowl and the heating element! Failure to do so rules may result in a 

burning smell, unnatural sounds, and damage to the appliance.

When unusual for the normal operation of the multicooker, noises, odors, smoke or other 

obvious malfunctions of the device, you must immediately disconnect it from the network. 

Make sure that there is nothing between the bowl and the heating element foreign 

objects or liquids. If the cause of the malfunction is not found, contact the service center. 

Do not attempt to repair the device yourself. When you have finished using the appliance, 

do not place the bowl to cooking immediately under cold water. Let the bowl cool before 

washing. The inner surface of the bowl is coating, which requires careful and careful 

handling. In order not to damage the coating of the bowl, the manufacturer recommends 



using the accessories that come with the multicooker. 

You can also use wooden plastic or silicone accessories. The non-stick coating of the 

multicooker bowl, damaged during operation of the device is not a basis for a warranty 

replacement of the bowl.

Attention: When working with the multicooker, be careful - hot steam and heated parts of 

the multicooker can

cause severe burns to hands and face. Follow the safety regulations when using the 

multicooker.

After pressing the button to open the lid, wait until the lid is fully opened, wait until the 

steam has completely escaped,

and only then check the degree of readiness of the dish.

BEFORE FIRST USE

Unpack the instrument and remove all labels. Check that all components of the device 

are present and that they are not damaged.

Clean all components according to the “Cleaning and care” section. Wipe dry all parts 

and install them so that the appliance

was ready to go. Before using the appliance for the first time, it is necessary to turn on 

the “Cooking” program for 60 minutes with a bowl,

filled with water by 70%.

USING THE APPLIANCE

Before cooking, the inside and outside of the multicooker must be clean, also make sure 



that between the bowl for cooking and the heating surface are free of foreign objects. 

Insert the cooking bowl into multicooker. Slightly rotate the cooking bowl inside the 

multicooker, make sure the bowl is firmly in contact with

heating element. Put the required ingredients in a bowl.

Close the lid. Insert the mains plug into the socket of the multicooker plug. Turn on the 

mains plug

multicookers in the outlet. Do not connect the appliance to a power outlet unless the 

above requirements are met.

PROGRAM SELECTION

Plug in the multicooker and it goes into the stand by mode. Press and to 

select a program. up to until the indicator light next to the required program lights up. The 

display will show the time selected program. If you do not want to change the default 

settings, click the button and start cooking process and countdown. Program “Rice” 

cooking time according to the rice capacity automatically, during rice cooking display will 

show dynamic “snake” indicator on the display, before 10 mins cooking rice stopped, it 

will count backwards from 00:10. Press  to cancel all programs which in cooking 

status

SETTING YOUR TIME AND TEMPERATURE SETTINGS



You can change the time settings in the selected automatic programs before cooking, 

Program “Rice” can not change time setting. Program “Manual” can change both of time 

and temperature settings before cooking. All other programs except “Manual” can not 

change temperature default settings.

Changing settings before starting a cooking program

Select a program with the button and . If you need the “Barbecue” then select 

it by pressing the above two buttons. The settings of time appear on the display (00:50). 

Press the button “ ” the red indictor lights up can change the default cooking time, 

the time indicator flashes on the display. Set the desired value from 10 mins to 12 hours 

with the buttons and . Every step interval 5 mins. 

Press the button “ ” the green indicator lights up can change the delay-start time, 

every step interval 30 mins, begin from 0:05

After you set the desired time and temperature, press  and the program will start 

into cooking.

To change time and temperature of program “Manual”,  press “ ” the red indicator 

lights up, change time by and ., press “ ” again the green indicator lights 

up, change delay time by  and ., press “ ” again can edit the 

temperuture from 35-160°C.



AUTO HEAT

Display shows “bb” means keep warm function is working.

All programs goes into auto keep warm after finish cooking then the display shows “bb”. 

Note: Although the keep warm program is designed for up to 24 hours, do not

it is recommended to leave food in this state for a long time, as this can lead to spoilage 

of the finished dish.

Attention: If during the operation of any of the programs the temperature exceeds the 

maximum, the device will automatically switch to heating mode.

HEAT-UP

If you need to reheat the finished dish, plug in the multicooker and press the button 

 (without program selection). Display shows “bb”. The Keep Warm/Cancel program 

indicator will light up, Press  again keep warm function cancel. meals at 70°C.

DELAY (DELAYED START)

The "Delay" function allows you to delay the start of the selected program for a 

predetermined period from 5 minutes to 24 hours. To use this function, select the desired 

program from or   button and then press the button ” green indicator 

lights up. Press buttons or  to change delay-start time . The setting step is 30 

minutes. begin from 0:05 

After setting the desired delay time, press . Function "Delay" is available for all 



programs.

Note: It is not recommended to leave food in the delayed start state for more than 12 

hours – many food at room temperature may spoil. Please set the delay time depending 

on

properties of a particular product.

CANCEL

You can stop any program or exit the settings menu by press the button .

ACCESSORIES

The scope of delivery includes: a cooking bowl, a power cable, a container for collecting 

condensate and a container forsteam cooking.

CLEANING AND CARE

Be sure to unplug the appliance before cleaning. Let the appliance cool down completely. 

Wash the bowl for cooking with detergent, rinse with water and dry with a soft cloth. Do 

not wash the bowl cooking in the dishwasher. Do not use abrasive cleaners or 

aggressive detergents. After the end of cooking, do not place the cooking bowl 



immediately under cold water. Let her cool down. Do not put heavily chilled foods directly 

on a heated surface. Neither in Under no circumstances should water enter the appliance. 

Clean the body of the instrument as needed use clean warm water and a soft cloth, do 

not use abrasive detergents or detergents utensils. The steam outlet valve must be 

cleaned every time the appliance is used. Carefully remove the valve without applying 

much force. Dismantle the valve and rinse it thoroughly under running water, then dry 

thoroughly, assemble and reinstall.

STORAGE AND TRANSPORTATION

•  Make sure the appliance is unplugged and completely cool. Before removing the 

appliance, do all

the requirements of the CLEANING and MAINTENANCE section.

• Storage conditions: store at positive temperature and air humidity not more than 80%. 

Shelf life is unlimited.

• When transporting, ensure the safety of the packaging.

IMPLEMENTATION: Carried out in accordance with the general rules for the sale of 

goods and the provision of services and the Law "On the Protection

consumer rights".

TERMS AND CONDITIONS OF DISPOSAL



The packaging, user manual as well as the device itself must be disposed of in 

accordance with the local program.

for waste processing. Do not dispose of these products with normal household waste.

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced 
physical , sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the 

appliance.

 
This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal,recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the collection systems or contact the retailer 

where the product was purchased.They return and can take this product for 
environmental safe recycling.
There are separate collection systems for used electrical and electronic products. 
Please help us keep the environment clean.

This product is designed and corresponds to all European directives and 

requirements.



MĂSURI DE SIGURANȚĂ

Citiți cu atenție acest manual înainte de a utiliza aparatul și păstrați instrucțiunile pentru referințe 
ulterioare.

Înainte de a utiliza produsul pentru prima dată, verificați dacă specificațiile produsului pentru 
cerințele electrice listate pe marcaj corespund cu alimentarea electrică din rețeaua dumneavoastră. 
Utilizați aparatul numai în scopuri casnice, în conformitate cu acest manual.

DESTINAȚIA APARATULUI
Un multicooker este un aparat electric de uz casnic pentru automatizarea gătitului în bucătărie. 
Aparatul nu este destinat utilizării industriale. Nu îl utilizați în aer liber. Nu utilizați aparatul cu un 
cablu de alimentare deteriorat sau cu alte deteriorări. Asigurați-vă că cablul de alimentare nu atinge 
marginile ascuțite și suprafețele fierbinți. Nu trageți, nu răsuciți și nu înfășurați cablul de alimentare 
în jurul carcasei aparatului. Când deconectați aparatul, nu trageți de cablul de alimentare, ci prindeți 
ștecherul.

Nu încercați să reparați singur dispozitivul. În cazul unei probleme, contactați cel mai apropiat centru 
de service. Utilizarea accesoriilor nerecomandate poate fi periculoasă sau poate provoca deteriorarea 
dispozitivului. Scoateți întotdeauna aparatul din priză înainte de curățare sau atunci când nu este 
utilizat. C Pentru a preveni șocurile electrice și incendiile, nu scufundați aparatul în apă sau în alte 
lichide. Dacă se întâmplă acest lucru, deconectați-l imediat de la rețea și contactați un centru de 
service pentru inspecție. Aparatul nu este destinat utilizării de către persoane cu dizabilități fizice și 
psihice (inclusiv copii) care nu au experiență cu acest instrument. În astfel de cazuri, utilizatorul 
trebuie mai întâi să fie instruit de către persoana responsabilă de siguranța sa. Așezați multicookerul 
pe o suprafață plană și stabilă.

Nu așezați aparatul pe aragazuri fierbinți cu gaz sau electrice, în cuptoare; nu-l așezați în apropierea 
surselor de căldură. Asigurați-vă că există suficient spațiu liber în jurul aparatului. Multicookerul 
trebuie utilizat la o distanță de cel puțin 15 cm față de obiecte potențial inflamabile, cum ar fi 
mobilierul, perdelele etc.

Nu conectați aparatul în imediata apropiere a materialelor explozive și inflamabile. Nu ridicați și nu 
deplasați aparatul în timp ce este conectat la rețeaua electrică. Nu lăsați alimente sau apă în 
multicooker pentru o perioadă lungă de timp. Nu acoperiți aparatul cu nimic în timpul funcționării, 
acest lucru poate cauza funcționarea defectuoasă a multicookerului.

Nu porniți niciodată multicookerul cu oala goală, cu excepția fazei inițiale a programului Fry. Nu 
permiteți ca lichidul să pătrundă în carcasa multicookerului. Turnați numai apă în vasul de gătit. 
Evitați ca obiectele străine și lichidele să pătrundă în spațiul dintre partea inferioară a aragazului și 
elementul de încălzire! În caz contrar, se poate produce un miros de arsură, sunete nefirești și 
deteriorarea aparatului.



În cazul în care apar zgomote, mirosuri, fum sau alte defecțiuni evidente ale dispozitivului care sunt 
anormale pentru funcționarea normală a multicuplajului, trebuie să îl deconectați imediat de la 
rețeaua electrică. Asigurați-vă că nu există corpuri străine sau lichide între vas și elementul de 
încălzire. În cazul în care nu se găsește cauza defecțiunii, contactați un centru de service.

Nu încercați să reparați singur aparatul. Când ați terminat de utilizat multicookerul, nu puneți imediat 
vasul de gătit sub apă rece. Lăsați vasul de gătit să se răcească înainte de a-l spăla. Suprafața 
interioară a vasului de gătit are un strat de acoperire care necesită o manipulare atentă și precisă. 
Pentru a evita deteriorarea stratului de acoperire al vasului de gătit, producătorul recomandă 
utilizarea accesoriilor care vin împreună cu multicookerul.

De asemenea, puteți folosi accesorii din lemn, plastic sau silicon. Un strat antiaderent de pe 
recipientul multicooker deteriorat în timpul funcționării aparatului nu reprezintă un motiv de 
înlocuire a recipientului în garanție.

Atenție: Când utilizați multicookerul, aveți grijă - aburul fierbinte și părțile fierbinți ale 
multicookerului pot provoca arsuri grave la nivelul mâinilor și al feței. Respectați regulile de 
siguranță atunci când folosiți multicookerul.

După ce apăsați butonul de deschidere a capacului, așteptați ca acesta să se deschidă complet, 
așteptați ca aburul să iasă complet și abia apoi verificați gradul de coacere al vasului.

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Despachetați aparatul și îndepărtați toate etichetele. Verificați dacă toate componentele aparatului 
sunt prezente și nedeteriorate.

Curățați toate componentele în conformitate cu secțiunea "Curățare și întreținere". Ștergeți toate 
piesele și instalați-le astfel încât aparatul să fie gata de utilizare. Înainte de a utiliza aparatul pentru 
prima dată, este necesar să porniți programul "Gătire" timp de 60 de minute, iar vasul trebuie să fie 
umplut cu 70% apă.

FOLOSIREA APARATULUI
Înainte de a găti, interiorul și exteriorul multicookerului trebuie să fie curate, de asemenea, 
asigurați-vă că nu există obiecte străine între vasul de gătit și suprafața de încălzire.

Așezați vasul de gătit în multicooker. Rotiți ușor vasul de gătit în interiorul multicookerului, 
asigurându-vă că vasul de gătit este ferm în contact cu elementul de încălzire. Puneți ingredientele 
necesare în aragaz.

Închideți capacul. Introduceți ștecherul în mufa de conectare a multicuplajului. Introduceți ștecherul 
multicupletorului în priză. Nu conectați unitatea la o priză electrică decât dacă sunt îndeplinite 
cerințele de mai sus.



ALEGERE DE PROGRAM

Porniți multicuplajul și acesta intră în modul standby. Apăsați  și  pentru a selecta un 
program. până când indicatorul de lângă programul dorit se aprinde. Afișajul va afișa durata 

programului selectat. Dacă nu doriți să modificați setările implicite, apăsați butonul  și începeți 
procesul de gătit și numărătoarea inversă. Programați automat timpul de gătire a orezului în funcție 
de capacitatea de orez, în acest moment, pe afișajul de gătire a orezului va apărea un indicator 
dinamic "Șarpe", iar când mai sunt 10 minute de gătit orez, va începe o numărătoare inversă de la 

00:10. Apăsați  pentru a anula orice program aflat în desfășurare.

EFECTUAREA SETĂRILOR DORITE PENTRU TIMP ȘI TEMPERATURĂ
Puteți modifica setările de timp în programele automate selectate înainte de a găti, În programul Orez, 
setarea timpului nu poate fi modificată. În programul "Manual", setările de timp și temperatură pot fi 
modificate înainte de gătire. În toate celelalte programe, cu excepția programului "Manual", setările 
implicite de temperatură nu pot fi modificate.

MODIFICAREA SETĂRILOR ÎNAINTE DE A ÎNCEPE UN PROGRAM DE GĂTIT

Selectați un program cu ajutorul butoanelor și . Dacă aveți nevoie de programul 
"Barbecue", selectați-l apăsând cele două butoane de sus. Pe afișaj apar setările de timp (00:50). 

Apăsați butonul , indicatorul roșu se aprinde, puteți modifica timpul de gătire implicit, 
indicatorul de timp clipește pe afișaj. Setați valoarea dorită de la 10 minute la 12 ore cu ajutorul 

butoanelor și  . Intervalul fiecărui pas este de 5 minute. 

Apăsați butonul , indicatorul verde se aprinde, puteți modifica timpul de pornire întârziată, 
intervalul fiecărui pas este de 30 de minute începând de la 0:05.

După ce ați setat timpul și temperatura dorite, apăsați  și programul de gătit va începe să 
funcționeze.

Pentru a modifica ora și temperatura programului "Manual", apăsați butonul  , indicatorul roșu 

se aprinde, modificați ora cu și , apăsați din nou butonul , indicatorul verde se aprinde, 

modificați timpul de întârziere cu  și , apăsați din nou butonul și veți putea seta o 
temperatură în intervalul 35-160°C.



MENȚINEREA AUTOMATĂ A CĂLDURII

Atunci când pe afișaj apare "bb", înseamnă că funcția de menținere a căldurii funcționează.
Toate programele trec în modul automat de menținere la cald după ce se termină gătitul, apoi afișajul 
arată "bb".

Notă: Deși programul de menținere la cald este conceput pentru o perioadă de până la 24 de ore, nu 
se recomandă să lăsați alimentele în această stare pentru perioade lungi de timp, deoarece acest lucru 
poate duce la deteriorarea vasului finit.

Atenție: Dacă temperatura depășește temperatura maximă în timpul funcționării oricăruia dintre 
programe, aparatul va trece automat în modul de menținere a căldurii.

ÎNCĂLZIRE

Dacă trebuie să reîncălziți vasul finit (până la70°C), porniți multicookerul și apăsați butonul   
(fără selectarea programului). Pe afișaj apare "bb". Indicatorul de menținere la cald/anulare a 

programului se va aprinde, apăsați din nou  și funcția de menținere la cald este anulată.

AMÂNARE (START AMÂNAT)

Funcția de amânare vă permite să amânați începerea programului selectat pentru o perioadă 
prestabilită de la 5 minute la 24 de ore. Pentru a utiliza această funcție, selectați programul dorit de la 

butonul sau și apoi apăsați butonul , moment în care se aprinde indicatorul verde. 

Apăsați butonul sau pentru a modifica durata de pornire întârziată. Pasul de setare este de 
30 de minute. Acesta începe de la 0:05.

După ce ați setat timpul de întârziere dorit, apăsați butonul . Funcția de întârziere este 
disponibilă pentru toate programele.

Notă: Nu se recomandă să lăsați alimentele în stare de pornire întârziată pentru mai mult de 12 ore - 
multe tipuri de alimente la temperatura camerei se pot deteriora. Setați timpul de întârziere în funcție 
de proprietățile produsului respectiv.

ANULARE (CANCEL)

Puteți opri orice program sau ieși din meniul de setări prin apăsarea butonului .



ACCESORII
Domeniul de furnizare include: oală de gătit, cablu de alimentare, recipient de colectare a 
condensului și oală de gătit cu aburi.

CURĂȚARE ȘI ÎNGRIJIRE
Asigurați-vă că scoateți aparatul din priză înainte de curățare. Lăsați aparatul să se răcească complet. 
Spălați vasele de gătit cu detergent, clătiți-le cu apă și uscați-le cu o cârpă moale. Nu spălați vasele de 
gătit în mașina de spălat vase. Nu folosiți detergenți abrazivi sau agresivi. Nu puneți imediat vasele 
de gătit sub apă rece după ce ați gătit. Lăsați-o să se răcească. Nu așezați alimente foarte răcite direct 
pe o suprafață încălzită. În niciun caz nu trebuie să intre apă în aparat. Curățați carcasa 
multicookerului, dacă este necesar, folosind apă caldă curată și o cârpă moale, nu utilizați detergenți 
abrazivi sau detergenți de vase. Supapa de eliberare a aburului trebuie curățată de fiecare dată când se 
utilizează aparatul. Scoateți cu grijă supapa fără a aplica prea multă forță. Scoateți supapa și clătiți-o 
bine sub jet de apă, apoi uscați-o bine, reasamblați-o și reinstalați-o.

DEPOZITARE ȘI TRANSPORT
• Asigurați-vă că aparatul este scos din priză și complet răcit. Respectați toate cerințele din secțiunea 
CURĂȚENIE ȘI ÎNTREȚINERE înainte de a scoate aparatul.
• Condiții de depozitare: la temperatură pozitivă și umiditate nu mai mare de 80%. Perioada de 
depozitare este nelimitată.
• În timpul transportului, aveți grijă la siguranța ambalajului.

DISTRIBUȚIE: Aceasta se desfășoară în conformitate cu normele generale privind vânzarea de 
bunuri și furnizarea de servicii și cu Legea privind protecția drepturilor consumatorilor.

CONDIȚII DE ELIMINARE
Ambalajul, manualul de instrucțiuni și aparatul în sine trebuie eliminate în conformitate cu programul 
local de tratare a deșeurilor. Nu aruncați aceste produse împreună cu deșeurile menajere obișnuite.

Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care 
acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană 
responsabilă pentru siguranța lor.

Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul.

Acest marcaj indică faptul că acest produs nu trebuie eliminat împreună cu alte deșeuri 
menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a 
sănătății umane ca urmare a eliminării necontrolate a deșeurilor, reciclați în mod 
responsabil pentru a promova reutilizarea durabilă a resurselor materiale. Pentru a returna 
dispozitivul uzat, utilizați sistemele de colectare sau contactați comerciantul cu amănuntul 

de unde ați achiziționat produsul. Aceștia returnează și pot prelua acest produs pentru o reciclare 
sigură din punct de vedere ecologic.



Există sisteme de colectare separate pentru produsele electrice și electronice uzate. Ajutați-ne să 
păstrăm mediul curat.

 Acest produs este proiectat și respectă toate directivele și cerințele europene.



ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν χρησιμοποιήσετε τη μονάδα και φυλάξτε το για 
μελλοντική αναφορά.
Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν για πρώτη φορά, βεβαιωθείτε ότι οι προδιαγραφές του προϊόντος 
για τις ηλεκτρικές απαιτήσεις που αναγράφονται στην ετικέτα ταιριάζουν με την παροχή 
ρεύματος στο δίκτυο. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για οικιακούς σκοπούς σύμφωνα με 
αυτό το εγχειρίδιο.
ΠΡΟΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Ο πολυμάγειρας είναι μια ηλεκτρική οικιακή συσκευή για την αυτοματοποίηση της μαγειρικής 
εργασίας. Η συσκευή δεν προορίζεται για βιομηχανική χρήση. Μην χρησιμοποιείτε σε 
εξωτερικούς χώρους. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με φθαρμένο καλώδιο ρεύματος ή άλλη 
ζημιά. Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας δεν αγγίζει αιχμηρές άκρες και καυτές 
επιφάνειες. Μην τραβάτε, στρίβετε ή τυλίγετε το καλώδιο τροφοδοσίας γύρω από το σώμα της 
συσκευής. Όταν αποσυνδέετε τη συσκευή από το ρεύμα μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας, 
αλλά κρατάτε το φις.
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας. Σε περίπτωση προβλήματος, 
επικοινωνήστε με το πλησιέστερο κέντρο σέρβις. Η χρήση μη συνιστώμενων αξεσουάρ μπορεί να 
είναι επικίνδυνη ή να προκαλέσει βλάβη στη συσκευή. Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την 
πρίζα πριν την καθαρίσετε ή όταν δεν τη χρησιμοποιείτε. Για να αποφύγετε ηλεκτροπληξία και 
πυρκαγιά, μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή άλλα υγρά. Εάν συμβεί αυτό, αποσυνδέστε το 
αμέσως από την πρίζα και επικοινωνήστε με το κέντρο σέρβις για έλεγχο. Η συσκευή δεν 
προορίζεται για χρήση από άτομα με σωματικές ή διανοητικές αναπηρίες (συμπεριλαμβανομένων 
παιδιών) που δεν είχαν εμπειρία με αυτή τη συσκευή. Σε τέτοιες περιπτώσεις, ο χρήστης πρέπει 
πρώτα να λάβει οδηγίες από το άτομο που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά του. Τοποθετήστε τον 
πολυμάγειρα σε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.
Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε ζεστό αέριο και ηλεκτρικές εστίες, σε φούρνους. μην το 
τοποθετείτε κοντά σε πηγή θερμότητας. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετός ελεύθερος χώρος γύρω 
από τη συσκευή. Η πολυκουζίνα πρέπει να εγκατασταθεί σε απόσταση τουλάχιστον 15 cm από 
δυνητικά εύφλεκτα αντικείμενα όπως έπιπλα, κουρτίνες κ.λπ.
Μην ενεργοποιείτε τη συσκευή κοντά σε εκρηκτικά και εύφλεκτα υλικά. Μην σηκώνετε και μην 
μετακινείτε τη συσκευή ενώ είναι συνδεδεμένη στο ρεύμα. Μην αφήνετε φαγητό ή νερό στον 
πολυμάγειρα για πολλή ώρα. Μην καλύπτετε τη συσκευή με τίποτα κατά τη λειτουργία, αυτό 
μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία της συσκευής.
Ποτέ μην ενεργοποιείτε την πολυκουζίνα με άδειο δοχείο, εκτός από την αρχική φάση του 
προγράμματος Τηγάνισμα  (Fry). Μην αφήνετε υγρό να εισχωρήσει στο περίβλημα της 
πολυκουζίνας. Ρίξτε νερό μόνο στην κατσαρόλα. Αποφύγετε την είσοδο ξένων αντικειμένων και 
υγρών στο χώρο μεταξύ του πυθμένα του δοχείου και του θερμαντικού στοιχείου! Η μη τήρηση 
αυτών των κανόνων μπορεί να προκαλέσει μυρωδιά καψίματος, αφύσικούς ήχους και ζημιά στη 
συσκευή.
Σε περίπτωση ασυνήθιστων θορύβων, μυρωδιών, καπνού ή άλλων εμφανών δυσλειτουργιών της 
πολυκουζίνας, θα πρέπει να την αποσυνδέσετε αμέσως από το δίκτυο. Βεβαιωθείτε ότι δεν 
υπάρχουν ξένα αντικείμενα ή υγρά μεταξύ του δοχείου και του θερμαντικού στοιχείου. Εάν δεν 
εντοπιστεί η αιτία της δυσλειτουργίας, επικοινωνήστε με το κέντρο σέρβις.
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας. Όταν ολοκληρώσετε τη χρήση του 



πολυκουζινιού, μην τοποθετείτε αμέσως το σκεύος μαγειρέματος κάτω από κρύο νερό. Αφήστε το 
δοχείο να κρυώσει πριν το πλύνετε. Η εσωτερική επιφάνεια του δοχείου έχει επίστρωση που 
απαιτεί προσεκτικό και ακριβή χειρισμό. Για να μην καταστραφεί η επίστρωση του δοχείου, ο 
κατασκευαστής συνιστά τη χρήση των εξαρτημάτων που συνοδεύουν την πολυκουζίνα.
Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε ξύλινα, πλαστικά ή αξεσουάρ σιλικόνης. Η αντικολλητική 
επίστρωση του δοχείου της πολυκουζίνας, που έχει καταστραφεί κατά τη λειτουργία της 
συσκευής, δεν αποτελεί λόγο αντικατάστασης του δοχείου με εγγύηση.

Προσοχή: Όταν εργάζεστε με την πολυκουζίνα, να είστε προσεκτικοί - ο καυτός ατμός και τα 
θερμαινόμενα μέρη της πολυκουζίνας μπορεί να προκαλέσουν σοβαρά εγκαύματα στα χέρια και 
το πρόσωπο. Τηρείτε τους κανόνες ασφαλείας όταν χρησιμοποιείτε την πολυκουζίνα.
Αφού πατήσετε το κουμπί για να ανοίξετε το καπάκι, περιμένετε να ανοίξει τελείως το καπάκι, 
περιμένετε να διαφύγει τελείως ο ατμός και μόνο τότε ελέγξτε τον βαθμό ετοιμότητας του πιάτου.
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ
Αποσυσκευάστε τη συσκευή και αφαιρέστε όλες τις ετικέτες. Ελέγξτε ότι υπάρχουν όλα τα 
εξαρτήματα της συσκευής και ότι δεν έχουν υποστεί ζημιά.
Καθαρίστε όλα τα εξαρτήματα σύμφωνα με την ενότητα "Καθαρισμός και συντήρηση". 
Σκουπίστε όλα τα μέρη και συναρμολογήστε τα έτσι ώστε η μονάδα να είναι έτοιμη για 
λειτουργία. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά, είναι απαραίτητο να 
ενεργοποιήσετε το πρόγραμμα "Μαγείρεμα" για 60 λεπτά και θα πρέπει να γεμίσετε τη συσκευή 
με νερό στο 70%.
ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Πριν το μαγείρεμα, το εσωτερικό και το εξωτερικό της πολυκουζίνας πρέπει να είναι καθαρά, 
επίσης βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν ξένα αντικείμενα μεταξύ του δοχείου μαγειρέματος και της 
επιφάνειας θέρμανσης. Τοποθετήστε το σκεύος μαγειρέματος στгην πολυκουζίνα. Περιστρέψτε 
ελαφρά το δοχείο μαγειρέματος μέσα στην πολυκουζίνα, βεβαιωθείτε ότι το δοχείο έχει σταθερή 
επαφή με το θερμαντικό στοιχείο. Βάζετε τα απαραίτητα συστατικά στο δοχείο.
Κλείστε το καπάκι. Εισαγάγετε το φις στην πρίζα της πολυκουζίνας. Συνδέστε την πολυκουζίνα 
στην πρίζα. Μη συνδέετε τη συσκευή σε ηλεκτρική πρίζα εκτός εάν πληρούνται οι παραπάνω 
απαιτήσεις.

ΕΠΙΛΟΓΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ

Ενεργοποιήστε την πολυκουζίνα και αυτή μεταβαίνει σε κατάσταση αναμονής. Πατήστε 

και  για να επιλέξετε ένα πρόγραμμα. μέχρι να ανάψει η ένδειξη δίπλα στο επιθυμητό 
πρόγραμμα. Στην οθόνη θα εμφανιστεί η επιλεγμένη ώρα προγράμματος. Εάν δεν θέλετε να 

αλλάξετε τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις, πατήστε το κουμπί  και ξεκινήστε τη διαδικασία 
μαγειρέματος και την αντίστροφη μέτρηση. Προγραμματίστε αυτόματα το χρόνο μαγειρέματος σε 
"Ρύζι" σύμφωνα με την χωρητικότητα του ρυζιού, αυτή τη στιγμή η οθόνη μαγειρέματος ρυζιού 
θα εμφανίσει μια δυναμική ένδειξη "Φίδι" και όταν απομένουν 10 λεπτά ψησίματος ρυζιού, θα 

αρχίσει να μετράει αντίστροφα από το 00:10. Πατήστε  για να ακυρώσετε όλα τα 



προγράμματα που εκτελούνται αυτήν τη στιγμή.

ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΧΡΟΝΟΥ ΚΑΙ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ
Μπορείτε να αλλάξετε τις ρυθμίσεις ώρας στα επιλεγμένα αυτόματα προγράμματα πριν το 
μαγείρεμα Στο πρόγραμμα "Ρύζι" δεν μπορεί να αλλάξει η ρύθμιση ώρας. Με το πρόγραμμα 
"Manual", οι ρυθμίσεις ώρας και θερμοκρασίας μπορούν να αλλάξουν πριν το μαγείρεμα. Σε όλα 
τα άλλα προγράμματα εκτός από το "Manual", οι προεπιλεγμένες ρυθμίσεις θερμοκρασίας δεν 
μπορούν να αλλάξουν.

Αλλαγή των ρυθμίσεων πριν από την έναρξη ενός προγράμματος μαγειρέματος

Επιλέξτε ένα πρόγραμμα με το κουμπί και . Εάν χρειάζεστε ένα πρόγραμμα 
"Μπάρμπεκιου", επιλέξτε το πατώντας τα δύο κουμπιά παραπάνω. Οι ρυθμίσεις ώρας 

εμφανίζονται στην οθόνη (00:50). Πατήστε το κουμπί , η κόκκινη ένδειξη ανάβει, μπορείτε 
να αλλάξετε τον προεπιλεγμένο χρόνο μαγειρέματος, η ένδειξη ώρας αναβοσβήνει στην οθόνη. 

Ρυθμίστε την επιθυμητή τιμή από 10 λεπτά έως 12 ώρες με τα κουμπιά και . Το 
διάστημα του κάθε βήμα είναι 5 λεπτά. 

Πατήστε το κουμπί , η πράσινη ένδειξη ανάβει, μπορείτε να αλλάξετε την καθυστέρηση 
έναρξης, το διάστημα κάθε βήματος είναι 30 λεπτά, ξεκινώντας από το 0:05.

Αφού ρυθμίσετε την επιθυμητή ώρα και θερμοκρασία, πατήστε  και το πρόγραμμα 
μαγειρέματος θα ξεκινήσει να εκτελείται.

Για να αλλάξετε την ώρα και τη θερμοκρασία του προγράμματος "Manual", πατήστε το κουμπί 

, ανάβει η κόκκινη ένδειξη, αλλάξτε την ώρα με και , πατήστε το κουμπί 

 ξανά, зκαι, πατήστε ξανά το κουμπί, ανάβει η πράσινη ένδειξη, αλλάξτε τον χρόνο 

καθυστέρησης με και , πατήστε το κουμπί  ξανά και θα μπορείτε να 
ρυθμίσετε μια θερμοκρασία στην περιοχή 35-160°C.

ΑΥΤΟΜΑΤΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ

Όταν η οθόνη δείχνει "bb", σημαίνει ότι λειτουργεί η λειτουργία διατήρησης της θερμοκρασίας.
Όλα τα προγράμματα μεταβαίνουν σε λειτουργία αυτόματης συντήρησης θερμότητας μετά την 
ολοκλήρωση του μαγειρέματος, μετά την οποία στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη "bb".
Σημείωση: Αν και το πρόγραμμα διατήρησης της θερμοκρασίας έχει προορίζεται για διάστημα 
έως και 24 ώρες, δεν συνιστάται να αφήνετε το φαγητό σε αυτή την κατάσταση για μεγάλο 



χρονικό διάστημα, καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει σε αλλοίωση του έτοιμου πιάτου.
Προσοχή: Εάν κατά τη λειτουργία οποιουδήποτε από τα προγράμματα η θερμοκρασία υπερβεί τη 
μέγιστη, η συσκευή θα μεταβεί αυτόματα στη λειτουργία συντήρησης θερμότητας.

ΘΕΡΜΑΝΣΗ 
Εάν πρέπει να ξαναζεστάνετε το έτοιμο πιάτο (έως 70°C), ενεργοποιήστε το πολυκουζινάκι και 

πατήστε το κουμπί  (χωρίς να επιλέξετε πρόγραμμα). Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη 
"bb". Η ένδειξη διατήρησης θερμότητας/ακύρωσης προγράμματος θα ανάψει, θα πατηθεί ξανά 

 και η λειτουργία διατήρησης θερμότητας ακυρώνεται. 

ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ (ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ ΕΝΑΡΞΗΣ)
Η λειτουργία "Καθυστέρηση» (Delay) επιτρέπει να καθυστερήσετε την έναρξη του επιλεγμένου 
προγράμματος για μια προκαθορισμένη περίοδο από 5 λεπτά έως 24 ώρες. Για να 

χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία, επιλέξτε το επιθυμητό πρόγραμμα από το κουμπί  ή

  και μετά πατήστε το κουμπί , η πράσινη ένδειξη ανάβει. Πατήστε το κουμπί 

ή  για να αλλάξετε την καθυστέρηση έναρξης. Το βήμα εγκατάστασης είναι 30 λεπτά. 
Αρχίζει από 0:05.

Αφού ρυθμίσετε τον επιθυμητό χρόνο καθυστέρησης, πατήστε . Η λειτουργία Αναβολή 
είναι διαθέσιμη για όλα τα προγράμματα.
Σημείωση: Δεν συνιστάται να αφήνετε το φαγητό σε κατάσταση καθυστερημένης έναρξης για 
περισσότερο από 12 ώρες - πολλά τρόφιμα σε θερμοκρασία δωματίου μπορεί να χαλάσουν. 
Ρυθμίστε τον χρόνο καθυστέρησης σύμφωνα με τις ιδιότητες ενός συγκεκριμένου προϊόντος.

ΑΚΥΡΩΣΗ (CANCEL)
Μπορείτε να σταματήσετε οποιοδήποτε πρόγραμμα ή να βγείτε από το μενού ρυθμίσεων 

πατώντας το κουμπί .

ΑΞΕΣΟΥΑΡ
Το εύρος της παράδοσης περιλαμβάνει: μαγειρική κατσαρόλα, καλώδιο τροφοδοσίας, δοχείο 
συλλογής συμπυκνωμάτων και δοχείο μαγειρέματος με ατμό.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑ
Θυμηθείτε να αποσυνδέσετε τη συσκευή από την πρίζα πριν την καθαρίσετε. Αφήστε τη συσκευή 
να κρυώσει εντελώς. Πλύνετε το δοχείο με απορρυπαντικό, ξεπλύνετε με νερό και στεγνώστε με 
ένα μαλακό πανί. Μην πλένετε το δοχείο μαγειρέματος στο πλυντήριο πιάτων. Μην 
χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά ή επιθετικά καθαριστικά. Μετά το τέλος του μαγειρέματος, 
μην βάζετε το πιάτο αμέσως κάτω από κρύο νερό. Αφήστε το να κρυώσει. Μην τοποθετείτε πολύ 



κρύο φαγητό απευθείας σε θερμαινόμενη επιφάνεια. Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να 
εισχωρήσει νερό στη συσκευή. Καθαρίστε το περίβλημα της πολυκουζίνας εάν χρειάζεται 
χρησιμοποιώντας καθαρό ζεστό νερό και ένα μαλακό πανί, μην χρησιμοποιείτε λειαντικά 
καθαριστικά ή σαπούνι πιάτων. Η βαλβίδα εξαγωγής ατμού πρέπει να καθαρίζεται κάθε φορά που 
χρησιμοποιείται η συσκευή. Αφαιρέστε προσεκτικά τη βαλβίδα χωρίς να ασκήσετε μεγάλη 
δύναμη. Αποσυναρμολογήστε τη βαλβίδα και ξεπλύνετε καλά κάτω από τρεχούμενο νερό, στη 
συνέχεια στεγνώστε καλά, επανασυναρμολογήστε και εγκαταστήστε ξανά.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι αποσυνδεδεμένη από την πρίζα κατά τη συναρμολόγηση. Πριν 
αποσυναρμολογήσετε τη μονάδα, συμπληρώστε όλες τις απαιτήσεις στην ενότητα 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ και ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.
• Συνθήκες αποθήκευσης: σε θετική θερμοκρασία και υγρασία αέρα όχι μεγαλύτερη από 80%. Η 
περίοδος αποθήκευσης είναι απεριόριστη.
• Κατά τη μεταφορά, προσέξτε την ασφάλεια της συσκευασίας.

ΔΙΑΝΟΜΗ: Διενεργείται σύμφωνα με τους γενικούς κανόνες για την πώληση αγαθών και την 
παροχή υπηρεσιών και το Νόμο Περί Προστασίας των Δικαιωμάτων των Καταναλωτών.

ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ
Η συσκευασία, το εγχειρίδιο χρήσης καθώς και η ίδια η συσκευή πρέπει να απορρίπτονται 
σύμφωνα με το τοπικό πρόγραμμα επεξεργασίας απορριμμάτων. Μην πετάτε αυτά τα προϊόντα με 
τα κανονικά οικιακά απορρίμματα.

Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με 
μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, 
εκτός εάν τους δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο 
για την ασφάλειά τους.

Θα πρέπει να επιβλέπετε τα παιδιά να μην παίζουν με τη συσκευή.
 

Αυτή η σήμανση δείχνει ότι αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί μαζί με 
άλλα οικιακά απορρίμματα σε ολόκληρη την ΕΕ. Για να αποτρέψετε πιθανή βλάβη στο 
περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση απορριμμάτων, 
ανακυκλώστε τα υπεύθυνα για να προωθήσετε τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των 
υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε 

τα συστήματα συλλογής ή επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής αγοράσατε το το προϊόν. 
Αυτά επιστρέφουν και μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για περιβαλλοντικά ασφαλή 
ανακύκλωση.
Υπάρχουν συστήματα χωριστής συλλογής μεταχειρισμένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών 
προϊόντων. Παρακαλούμε βοηθήστε μας να διατηρήσουμε το περιβάλλον καθαρό.

Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί και πληροί όλες τις ευρωπαϊκές οδηγίες και απαιτήσεις.




